
MASS SCHEDULE 

Tuesday - Friday:  9AM 

Saturday Vigil Mass:  5PM 

Sunday:  9:30 AM, 12 Noon Spanish 
For Mass Intention please call Parish Office  

a week in advance 
 

OFFICE HOURS 

Tuesday to Friday: 10:00 AM to 2:00 PM 
 
 

ADORATION OF THE BLESSED 

SACRAMENT 

First Friday of each month 

   After  9AM Mass, Benediction at Noon 
 

 

SACRAMENTS 
 

PLEASE NOTE: FOR BAPTISMS OR WEDDINGS, 

YOU MUST BE A PRACTICING CATHOLIC AND A 

MEMBER OF THE PARISH.  

 

Confessions 

Saturday: 4:30 - 4.50PM 

and after each daily Mass by request   

 

Baptism Pre-registration  

by email at stkevin100@gmail.com or  

call  the parish office . 
 

Marriage 

Contact the Parish Office at least six months 

before the expected wedding date.  

 
 

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR 

SONIA AREVALO  
 

CCD 

Classes for First Communion and 

Confirmation  (English & Spanish) 
 

RCIA-RICA 

Rite of Christian Initiation of Adults  

Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 

 

ST. KEVIN PARISH 
 

704  Cortland  Avenue  

San Francisco, CA  94110 

Phone: 415 - 648 - 5751 

Website: www.stkevinsf.org  

Email: stkevin100@gmail.com 

 June 9, 2024 

JULY 28,2024  

 

       

27th Sunday in Ordinary Time  ~  Mark    October 6, 2024 



Week of October 5-October 11 , 2024 

 Saturday October 5, 2024 

      5:00 PM       Women’s Guild                                                                            

                    Sunday October 6, 2024 

       9:30 AM  +  Thelma Castillo       

                                +  Maria de Jesus Diaz 

                                +  Ramon Serrano                                        

             12:00 PM       Norman ~ Alan Quiroz (Bday)     

                                +   Maria Arcopagite de Paredes 

                                +   Santos Humberto Espinoza                                               

                            Monday October 7, 2024 

NO MASS          

Tuesday October 8, 2024 

      9:00 AM  +   Santa Rita Hernandez        

                           Wednesday October 9, 2024   

              9:00 AM   +   Mary Ann D’Aguila   

             Thursday October 10, 2024 

      9:00 AM  +   Jose Osegueda   

        Friday October 11, 2024 

     9:00 AM       Carol Bough & companion (Safe Trip)             

Sunday September 29, 2024  

1st Collection   

   $1,515.00 

2nd collection   

                            $718.00 

             2nd Collection for next Sunday, October 13, 2024 
 
                Religious Programs  
 

Thank you for your faithful and generous 
contributions to St. Kevin Church.  

 
Gracias por su generosa contribución a la 

Iglesia San Kevin. 

Primera Lectura ~ First Reading 
   

Génesis 2, 18-24 ~ Genesis 
 

Salmo Responsorial 
Psalm 128 

127, 1-2. 3. 4-5, 6 
  

Segunda Lectura ~ Second Reading 
   

 Hebreos 2, 8-11 ~ Hebrews 
 

Evangelio ~ Gospel 
Marcos 10, 2-16 o 10, 2-12 ~ Mark 

2024 OCTOBER 

Sun 13 Feast of Fatima 
The Miracle of the Sun ~ Pot Luck 

Fri 18 Feast of St. Luke 

Palabra de Dios 

Señor Escucha Nuestras 
Oraciones/ Lord Hear our 

Prayers 
 

Señor, escucha nuestras oraciones 
por los que están enfermos y los que necesitan 
nuestras oraciones. Que Dios los bendiga, los 
consuele y les dé salud. 
 
Oremos también por los que han fallecido.  
Que Dios consuele a sus familias. 
 
Por las peticiones anotados en el libro de los 
enfermos 

 
Lord hear our prayers for those who are ill, and 
those in need for our prayers. May God bless, 
comfort them and give them health. 
 
Let us also, pray for who have died. 
May God comfort their families. 
 
For the requests recorded in the book of the 
sick. 
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Trusting Like Children 
 

 
Jesus teaches that we must be 
like children to enter the 
Kingdom of God. Children trust 
and depend on their parents 
completely. They do not worry 
about their worth or seek 
approval from others. In the same 
way, we must trust in God and 
depend on Him. We are God’s 
children, and He loves us 
unconditionally. We do not need 

to seek approval from others or worry about 
our worth because God values us. By living as 
children of God, we can find peace and joy. 
We can let go of our fears and trust that God 
will take care of us. This childlike trust helps 
us to live more fully and freely in God’s love. 
The 27th Sunday in Ordinary Time Year B 
readings remind us of the value of marriage, 
family, and childlike trust in God. They call us 
to live with unity, respect, and dependence on 
God. By following these teachings, we can 
build stronger relationships and grow in our 
faith. 

Confiando como niños 
 
Jesús enseña que debemos 
ser como niños para entrar 
al Reino de Dios. Los ni-
ños confían y dependen 
completamente de sus pa-
dres. No se preocupan por 
su valor ni buscan la apro-
bación de los demás. De la 
misma manera, debemos 
confiar en Dios y depender 
de Él. Somos hijos de Dios 
y Él nos ama incondicion-
almente. No necesitamos buscar la aprobación de 
los demás ni preocuparnos por nuestro valor 
porque Dios nos valora. Al vivir como hijos de Di-
os, podemos encontrar paz y alegría. Podemos 
dejar de lado nuestros miedos y confiar en que Di-
os cuidará de nosotros. Esta confianza infantil nos 
ayuda a vivir más plena y libremente en el amor de 
Dios. 
Las lecturas del Año B del Domingo 27 del Tiem-
po Ordinario nos recuerdan el valor del matrimo-
nio, la familia y la confianza infantil en Dios. Nos 
llaman a vivir en unidad, respeto y dependencia de 
Dios. Siguiendo estas enseñanzas, podemos con-
struir relaciones más sólidas y crecer en nuestra fe. 

Not that good news! This year we are just at 49% of pledges and payments received to cover 
our AAA. This will be an unexpected expense that will have to be cover from our savings if the 
total amount is not reach. 
If you haven’t please give a contribution to the 2024 AA Apeal before the end of the year. 
¡No son buenas noticias! Este año, solo hemos recibido 49 % de las promesas y los pagos para 
cubrir nuestra AAA. Este será un gasto inesperado que tendremos que cubrir con nuestros 
ahorros si no alcanzamos el monto total. 
Si aún no lo ha hecho, haga una contribución a la Apelación de la AA del 2024 antes de fin de 
año 

My trust is in God 



  
 
 
 
 
 
El Milagro del Sol (en 
portugués: Milagre do Sol), 
también conocido como el 
Milagro de Fátima, es una 
serie de eventos que se 
informó que ocurrieron 
milagrosamente el 13 de 
octubre de 1917, a los que 
asistió una gran multitud que 
se había reunido en Fátima, 
Portugal, en respuesta a una 
profecía hecha por tres niños pastores, Lúcia 
Santos y Francisco y Jacinta Marto. La profecía 
era que la Virgen María (conocida como Nuestra 
Señora de Fátima), aparecería y realizaría 
milagros en esa fecha. Los periódicos publicaron 
testimonios de testigos que dijeron haber visto 
una actividad solar extraordinaria, como que el 
Sol parecía "bailar" o zigzaguear en el cielo, 
avanzar hacia la Tierra o emitir luz multicolor y 
colores radiantes. Según estos informes, el 
evento duró aproximadamente diez minutos. 

 
 

The Miracle of the Sun 
(Portuguese: Milagre do Sol), 
also known as the Miracle of 
Fátima, is a series of events 
reported to have occurred 
miraculously on 13 October 
1917, attended by a large 
crowd who had gathered in 
Fátima, Portugal in response 
to a prophecy made by three 
shepherd children, Lúcia 
Santos and Francisco and 

Jacinta Marto. The prophecy was that the 
Virgin Mary (referred to as Our Lady of 
Fátima), would appear and perform miracles on 
that date. Newspapers published testimony 
from witnesses who said that they had seen 
extraordinary solar activity, such as the Sun 
appearing to "dance" or zig-zag in the sky, 
advance towards the Earth, or emit 
multicolored light and radiant colors. 
According to these reports, the event lasted 
approximately ten minutes 

Feast of Fatima/Festividad de Fatima 
The Miracle of the sun/El Milagro del sol 

. How many parishioners are in our community of San Kevin? 
 

Every October the Archdiocese asks us to count the people who attend each of the masses, it 

is the effective way to know how many members we have that make up the community. The 

participants in each of the masses are counted over four weekends and the average is taken, 

This year we will start the countdown October 5, 2024 

 
 

 
Cuantos parroquianos hay en nuestra comunidad de 

San Kevin? 
 

Cada mes de octubre la Arquidiocesis nos pide contar las personas que asisten a cada una de 

las misas, es la manera efectiva de saber cuantos miembros tenemos que conforman la 

comunidad. Se cuentan los participantes de cada una de las misas durante cuatro fines de 

semana y se saca el promedio. Este año daremos inicio al conteo Octbubre 5, 2024 


